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medzi zmluvnfmi stranami :
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osoba zodpovednd za komunikhciu (Project fficer): Ilg. Zuzana Hrabovskd
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2. UNIVERZITA KOMENSKEHO V BRATISLAVE
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prof. RNDr. Pavol Sajgalik, DrSc., predseda
00037869
2020844914

Saf6rikovo nfim. 6,8I4 99 Bratislava
prof. JUDr. Marek Stevdek, PhD
00397865
202084s332
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sK27 8180 0000 0070 0009 0634
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sidlo:
zastlpen6:
rio:
ri oprvnri:

sidlo:
zastupenj:
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ri rpwrti:
bankov6 spojenie:
dislo itdtu:

telef6n:
email:

osoba zodpovedn6 za komunikfrciu(Proiect fficer): Mgr. Rebeka Laudikov6

(d alej len,, Rektordt ")

sui,q.si UK ZODPOVEDNA ZA PROJEKT:
Prirodovedeck6 fakulta. Univerzita Komenskdho v Bratislave

Sidlo:
Zastipen6:
bankov6 spojenie:
dislo ridtu:
Kontaktn6 osoba zodpovedn6 zarcalizhciuprojektu: prof. RNDr. Gust6v Plesch, DrSc.

Ilkovidova 6,842 15 Bratislava 4
prof. RNDr. Peter Fedor, PhD., dekan
St6tna Pokladnica, Radlinsk6ho 32, 811 07 Bratislava
sK34 8180 0000 0070 0008 2845

Tento projekt ziskal financovanie
z viskumneho a inovatndho programu
Eur6pskej rinie Horizont 2020 v rdmci
lr4arle 5kIodowska-Curie Dohody
o grante d 945478

partner projel(u partner projektu



(dalej len,,Fakulta")

(RektorSt a Fakulta spolodne len ako ,,Partner")

(SAV a Partner spr:lodne talej tiei. ako ,,Zmluvnd stra,ny " a jednotlivo ako ,,Zmluvnd strana")

Preambula

Vzhl'adom k tomu, Ze

SAV ako prijfrnatel' uzavrel s V;fkonnou agentrirou pre vjskum (angl. Research Executive
Agency) (dalej len ,,ry'ykonn6 agentfra pre qfskunr") Dohodu o grante (,.945478, predmetom
ktorej je posk'ytnutie finandnfch prostriedkov narealizirciu Programu SAIiPRO 2 (dalej len

,,Dohoda o grarrte"),

SAV sa m6Ze v srilade dl6nkom 8 Dohody o grante obr6tit' na parbrersk,5 organizhcie, aby
vykon6vali urd:itd rilohy lfkajrice sa Programu SASPRO 2,

Partner listom zo dfia 17. septembru 2019 (anigl. Letter of commitment of the partner
organisation) prejavil zhujem spolupodiel'at' sa na aktivit6ch Programu SASPRO 2 tak, aby
Zmluvnd strany spolodne naplnili ridel tohto progra.mu, a

SAV sa zaviazaTa zabezpe(,if , aby partnersk6 organiz6cia dLodrZiavala po.rinnosti stanoven6

Dohodou o greurte,

sa Zmluvn6 strany doltodli na uzatvoreni tejto Zmluvy o spolufinancovani projerktu realizovandiho
v rdmci Programu SASPRO 2 (talejlen,,Zmluva") v nasledovnom zneni:

itinok I
Predmet a riiel Zmlluvy

Zmluvne strany sa dohodli, Ze v5etky ustanovenia tejto Zmluvy musia byt'vykladand a plnend
ta(fm sp6soborn, aby boli naplnen6 zhvazky SAV, ktor6 vypllivajri z Dohody o grante.

Predmetom tejta Zmlt*y je riprava podmienok, pr6v a povinnosti rnedzi SA.V a Partnerom pri
spolodnom financovani Projektu definovandho v dl. |.3. ZmTuvy uskutodf,ovemdho v organizfr.ii
Partnera v r6mci Prosramu SASPRO 2.

Ud"lo- tejto Zmluvy je spolufinancovanie schv6lendho Projektu v r6mci Programu SASPITO

2, ktory je detailne popisanli v Prilohe d. 1 tejto Zrnhxy a kton_i je bliZ5ie identifikovanj
nasledujfcimi ridajmi (d alej len,,Projekt"):

Ndzov Projektu: V;iskum nov.-fch fotokatalyzfil:oror/ na btize MXenov rir5inn;fch pod

slnednym Liarenim na odstraiovanie environment6lnych znedisteni a produkciu vodika

Registrain6 ifslo Projektu: 3305103102

Popis Projektu:

a) Strudnj popis Projektru: Ciel'om predkladan6ho projektu je priprava novlfch heterog6nnych
syst6mov pre odstrailovanie organick;fch polutantov zvody pri pouZiti pokrodiljch oxidadnlch
procesov (,,advanced oxidation precesses") a prodrkciu vodika ako dist6ho zdroja energie. V
r6mci tohoto vniskumuL sa bude rozvijat synt6za nov'fch materirilov na b6ze VIXenov zapouLilia

a)

b)

c)

d)

t.l.
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mechanick6ho a ultrazvukovdho premie5avania. V prvom kroku budri pripravend nanomateri6ly
nabhze koboalu/nikhtzapouLitia mokn-ich chemioklich met6d, Pripravend materi6ly nabhze
MXenov budri odvodend od Ti3C2Tx, kde T m6Zu lryf F-, OFI- a r6zne d'alSie funkdn6 skupiny.
N6sledne bude pripraven6 s6rie fotokatalyzhtorov na b6ze kompoz:itov MXenov s 0D, 7D,2D
a 3D nanomateri6lmi na bhze Co/Ni. Za l del<tm charakterizitcie ich morfologickjch a

Struktur6lnych vlastnosti budir uskutodnend XRD, Rannanove, SEM a TEM merania, Okrem
toho ich kvalitativna a kvantitativna anallza bude Stuclovan6 pomocou EDX a ESCA a ich
povrchov6 vlastnosti budir charakterizovan6 lpomocou EET'. Inform6cie o optic$ich
vlastnostiach budri ziskan6 pomocou dillznej elektr(inovej spektroskopie a

fotoelektrochemic[fch met6d. Okrem komplern6ho zhodnotenia ffzik6lno-chemicklich
vlastnosti, hlavnjm cietom predkladan6ho projekl,u je charakterizhcia priprsy"try.h l6tok pri
disteni odpadovjch v6d a produkcii vodika. Detailne budri pre5tudovan6 ef'ektivita, kinetika a
mechanizmus fotokatalytickdho procesu. V procesie distenia vody bude uskutodnen6 ana\iza
stupf,a degrad6cie kontaminantov stupajricej d6leZitosti ("pollutants of emrerging concern") v
umelo pripravenjch a reiilnych modelovych vod6ch. Pritom budri pouZitd met6dy HPLC a TlfC
analyzy a bucle sa Sfudovat' mechanizmus degraLd6cie, pridom budir identifikovand hlavnd
produkty reakcii (s ddrazom na radik6ly). Pre produkciuL vodika budri vyskir5an6 r6:zne

fotoelektrochernick6 konfigur6cie, tak aby bolo moZn6 optirnalizovat' pou:Zitie materiSlov na
b5ze MXenov v tomto procese.

b) Miesto rcaIizilcie Projektu: Prirodovedeckd fakulta UK

c) Tituly, meno a priezvisko host'ujriceho vedca: Dr. Shalu

1.4. Finandnd prostriedky, ktor6 SAV poskl.tne na Projerkt, sir poskytovan6 zProgramu SASPRO 2,

kton_i je spolufinancovan;i Eur6pskou komisiou zo sch6my ,,Spolufinancovanie regiondlnych,

ndrodnych a medzindrodnych programov (COF[JND)", realizovan6ho ,v r6mci programu

Horizont 2020 Vlarie Sklodowska - Curie Actions -- COFUND.

SAV sa touto Zmlu'vou zavdnuje poskytnrit' Partlnerovi finandn6 proshiedky na realizhciu

Projektu podl'a dl.2tejto Zmluvy. Partner sazavdzuje finandnd prostriedky prijaf a pri realizricii

Projektu dodrZiavat' podmienky poskytnutia finandnych prostriedkov arcalizhcie Projektu

stanoven6 Dohodou o grante, Zmluvou o spolupriici pri realizilc,ii f'rogramu SASPRO 2 zo di'a

05.f0.2020 a touto Zmluvou. Partner si je vedomjlt, i,e frnantn6 prostriedky sri poskytnutd za

predpokladu plnenia podmienok stanovenych Doltodou o grante, a Le ich nedodrZanie m6Ze

viest' k n6sledkom stanovenym Dohodou o grante a.,/alebo touto Zmluvou, naimii v dl. VIII. a dl.

X. a prislu5nynri pr6vnymi predpismi.

Partner sa zavdzuje spolufinancovaf Projekt, a to poskytnutirn flnandnlich prostriedkov

z vlastnjch zdrojov podl'a dl.II. tejto Zmluvy.

Na prSva a povinnosti Zmhxnych strSn sa okrem Dohody o vorante d'alej vz:t'ahujri aj prislu5n6

prSvne predpiriy Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie, najrnii Nariadenie Eur6pskr:ho

parlamentu a Itady (EU) d. 129112013 z 11. decembra2073, ktor.-im sa zriad'uje program

Horizont 202A - rSmcovy program pre vyskum a irLov6cie (2014 - 2020) a z:ru5uje rozhodnutie

d. I982120061E, zhkand.25712015 Z. z. o finandnej kontrole a audite a o zmene a doplneni

niekton-ich zhkonov v platnom zneni a zfikona E. 51311991 Zb. Obchodnf z6konnik v platnom

zneni.

Ctdnok II
Finanin6 prostriedky urien6 na realizdciu Projektu

1.5.

t.6.
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Finandn6 prostliedky Specifikovan6 v dl. 2.3. adL.2.5. tejto Zmluvy poskytuje SAV Partnerovi
qfhradne na ridel realizficie Projektu. Partner je opr6vnenf pouZit' pridelend finandn6
prostriedky iba na rihradu opr6vnen;fch qidavkov Projektu tak, ako sf definovand v dliinku 6
Dohody o grante, prlp. v Prirudke pre Partnera r4ydanej S,A.V, ktorS tvori Prilohu d. 2 ttjto
Zmluvy.

Partner sa zavazuje poskytnrif na irdel realizhci,t, Projektu surnu finandnfch prostriedkov
Specifikovanir vdl. 2.4. a2.5. tejto Zmlwy. Rovnako sa tieL, Partner za:azuje zabezpedif
financovanie v5etkliclh ostatn;fch vydavkov Projektu, ktor6 vzniknf podas realizlrcie Projektu
nad riimec finandnfch proshiedkov urdenyich touto Zmluvou na realiz6ciu Projektu.

Maxim6lna viSka finandnfch prostriedkov poskytnut'-fch na Projekt zo strany SAV je 99.810
Eur, slovom: dev?it'desiatdeviit'tisicosemstodesat' Eur. V pripade, Ze sk.utodn6 oprSvnen6
n6klady Projektu prekrodia maxim6lnu q.iSku finandnlfch prostriedkov uvedenf v
predch6dzajircej vete, uhradi Partner sumu tohto prekrodenia z vlastnjch zdrojov. Pokial'
skutodn6 opr6vnen6 nSklady Projektu nedosiahnu maxim6lnu vy5ku finaniinlfch prostriedkov
podl'a prvej veSu tohto dl6nku, budri Partnerovi por;kytnut6 finandnd prostriedky iba do vyiiky
skutodnfch oprfvnenfch n6kladov Projektu.

Minimdlna qf5ka finandqfch prostriedkov poskyhru{ich na Frojekt Partnerom z vlastnjzch
zdrojov je ll7 "'156 Eur, slovom: stosedemn6st'tisicrsedemstopiit'desiat5est' Eur. Dal5ie finandnd
prostriedky poskytnul.6 Partnerom na realizirciu Projektu nad r6mec finandn;ich prostriedkov
urdenjch v tomto dl6rrku, mdZu byt'doplnen6 v l'ubovolhej kateg6rii vydavkov.

Vj5ka finandnych prostriedkov pridelen;ich na Projekt (v Eur6ch) bola ZmluvnSimi stranaLmi

urden6 nasledovne:

Zmluvne strany sa dohodli, Ze presuny finandnyc,h prostriedkov medzi jr:dnotliqiimi rokmi
Projektu uvederrlfmi v tabulke v dl.2.5. tejto Zmlury nie sri pripusln6 s q.fnimkou n6kladov na

vlfskum.

V pripade, Ze d6jde k preru5eniu financovania Programu SASPRO 2 za' strany Vjkonnej
agentury pre vyskum, je SAV povinnd o tejto skuttodnosti bezodkladne infbrmovat' Partnera.

Zmluvnd strany sa n6sledne dohodnri na d'alSom postupe. Tlfm nie je dotknut(l prSvo SAV podl'a
dl. 9.3. tejto Zmluvy jednostranne ukondit' financovanie JProjektu v pripade, Ze d6jde k
preru5eniu alebo zastzleniu financovania Programu SASPRO 2 zct strany Vjkonnej agentury
pre vyskurn.

Kateg6ria
l. rok Proiektu 2. rok Prr:iektu 3. rok Proiektu SPOLU

SAV Partner SAV Parbrer SAV Partner SAV Partner
la. Prispevok na Zivotnd
ndkladv

32 880 7 152 32 880 7 1s2 32 E80 7 152 98 640 21 456

1b. Prispevok na mobilitu 0 6 000 0 6 000 0 6 000 0 l8 000

lc.Prisoevok na rodinu 0 6 000 0 6 000 0 6 000 0 18 000
ld. Nrikladv na Wskum 0 9 600 0 9 600 0 9 600 0 28 800
2a. Prispevok na nepriame
nrikladv

0 7 200 0 7 200 0 1 200 0 2t 600

2b.ManaLment 390 3 300 390 3 300 390 3 300 r70 9 900
Vf5ka pridelenfch
finaninjch prostriedkov na
Proiekt

217 566

2.1.
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3.1 .

2.8.

J.Z.

3.4.

V pripade, Ze bude I'artner povinn;f vr6tit' SAV finandnd pnostriedky poskytnutd na projekt,
pripadne ich dast', povaZujri sa takdto finandn6 prostriedky z:avrdtend v deri ich pripisania na
ridet SAV, z ktordho boli prislu5nd finandn6 prostrir:dky poskytnutd Partnerovi.

iLinok III
Harm on o g r am r ealizhcir; Proj ektur

Partner sa zaviintje zabezpe('it zadatie realizfrcie Projektu naj s;k6r v dei nadobudnutia ridinnosti
tejto Zmluvy a najnesk6r 5 mesiacov odo dia nadobudnutia ridinnosti tejto Zmluvy. Za d6tsm
za('atia rcalizit<:ie Projektu sa povaZuje d6tum nadobudnutia ridinnosti pracovnej zmluvy
uzatvorenej medzi Partnerom a host'ujricim vedcom. D6tum zadatia realizlcie Projektu je
Partner povinrrf pisomne oznfimif SAV najnesk6r 5 kalendhrnych dni pred tymto d6tumgm,
pokial'nebol tento dritum dohodnulf podas negoci6cie rtejto Zmluvy, pripadne, ak bol ddtum
za(,atiarealiz6<:ie Projektu dohodnuty, ale do5lo k jeho zmene.

Partnerje povinn;f bez:odkladne po nadobudnuti ridinnostri tejto Zmhttry zadaf vykon6vaf vsertky
nevyhnutnd spr6vne a administrativne rikony (ako sri napr. ukony vedfce lk splneniu vizo'vej
povinnosti hostujriceho vedca a pod.), ktor1 zaruiiia dodrZanie lehoty pre zalatie realizhaie
Projektu stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy. Partnel je tieZ povinnj zabezpeiif , aby spr6vn,e a
administrativne rikony podl'a predchrldzajricej vety z'.ata\bezo<lkladne po nadobudnuti ridinnosti
tejto Zmluvy vykon6vat' aj host'ujirci vedec. Partner a host'ujrlci vedec sri povinni poskytovat' si
navzSjom potrebnri sfdinnost' pri vykonSvani fkonov podl'a tohto dl6nku Znluvy.

V pripade, Ze I'aftner :zisti,Le nebude moLnd z d6vodov vySSej mocizalat re,alizhciuProjektrr v
lehote stanovenej v dl. 3.1 . tejto Zmluvy, je povinnj o tejto skutodnosti bezodkladne pisomrne
informovaf SAV. SAV mdZe v takomto pripade po.rolit'prediZenie lehoty nit zadatie realizhcie
Projektu podl'a (:1. 3.1. tejto Zmluvy, najviac v5ak o !l mesiace, pridom prihliarlne k opr6vnenosti
d6v o d ov ve dric i ch k o n e skoren 6mr_ zadatiu r e alizhc :ie Proj ektu.

Za d6vody vySSej moci sa na ridel dl. 3.3. tejto Zmluvy povaZujri:

a) zhvaLne zdravotn1, d6vody na strane host'ujriceho vedca, jeho manZelalmanLelky alebo
jeho deti,

b) rimrtie manLe'la/manZelky alebo diefafa hosfujriceho .r'eoca,

c) prirodnLli katastrofa, ktor6 hosfujfcemu vedc;ovi preukdzatel'ne znemrtZiuje pricestovaf
na miesto realizficie Projektu, alebo

d) administrativne prek6Zky spojen6 s procesom zfskania viz, prip. prechodn6ho pobytu,
ktor6 hosfujfcemu vedcovi preukhzatelhe znemoZiujir pricestovat'na miesto realizix>ie
Projektu, alebo

e) epid6mie, panddmie, ryhl5senie mimoriadnej situiicie di nridzovdlho stavu a na ne
nadviizujrice riradnd obmedzenia znemoZriujrice hostlujricernu vedcovi pricestovat, na
inemie SlovenLskej rep ubliky.

za predpokladu, Ze uveden6 skutodnosti nespdsobil Partner ani host'ujrici vedec a Partner ami

host'ujrici vedec ich nemohli predvidat' pred podpiscrm tejto Znluvy.

J.J
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3.5.

3.6.

3.8.

3l

Pafiner sa zavdzuje Lrkondit' Projekt do 36 mesiacov od d6tumu zadatia realizfrcie Projektu.

Skor5ie alebo neskoriie ukondenie Projektu nie je pripustnd. Partrrer je oprfvnenlf poZiadaf o

preru5enie Projektu z osobnjch, rodinnjch alebo profesrjnlclh d6vodov na strane hosfujriceho

vedca, ktor6 neboli a nemohli byt' predvidan6 v dase podpisu tejto Zmluvy. SAV neodmietne

preru5enie Projektu 1/ pripade, Ze host'ujricemu vedcovi vznikol niirok na materskri alebo

rodidovskri dovolenku podfa platnej slovenskej legislativy, a to aL, na dobu trvania takejto

materskej alebo rodidovskej dovolenky. V ostatnlch pripacloch z6visi povolenie preru5enia

Projektu od zvilL,enia SAV. V pripade, Ze SAV povoli preru5enie Pr<rjektu, nebude Projekt podas

trvania preru5enia realizovany a d6tum ukondenia Projektu, ako aj v5etky terminy stanoven6 v
harmonograme realizircie Projektu podl'a tejto Zmh"Lvy, ktor6 do doby preru5enia neuplynuli, sa

posirvajri o dobu povolen6ho preru5enia Projektu.

Bez ohl'adu na ostatn6 ustanovenia tejto Zmluvy, najmii dl. 3.5., sa Partnen zavdzuje ukondit'
Projekt najnesk6r do 30. 09.2025 (d'alej len ,,najneskoriii dritum ukondenia"). Partner berie na

vedomie, Ze najneskor5i d6tum ukondenia nie je moZnd prekrodit', a to ani ,rtedy, ak by d5tum

ukondenia Projektu stanoveny podta dl. 3.5. tejto Zmluvy nastal nesk6r, ako je najneskorSi

d6tum ukondenia.

Maxim6lna vjika finandn;fch prostriedkov pridelen_ich na Projekt podl'a El. 2.3. tejto Zmltny
bude pomerne zniLenii vo v5etklich jej dastiach uve,Cenfch v {1.2.5. tejto Zmluvy, pokial':

a) realizhcia Projektu nezadne v lehote stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy (pripadne

prediZenej podl'a dI.3.3. tejto Zmluvy); v tomto pripade bude dast'finandn;ich
prostriedkov, o ktorf bude zniLen6 mzxim6lna qi5ka finandnqich prostriedkov,

vypoditan6 nar zfiklade podtu kalend6rnych ,ini od uplynutia lehoty na zadatie realizfcie

Proj ekt u do skuto dn6 ho zadatia r e alizfrcie P roj ekt u.

b) d5tum ukondeniaProjektu stanovenj podl'a dl. 3.5. tejto Znnluvy nastane nesk6r, akoje

najneskor5i d6tum ukondenia; v tomto pripade bude dast' finandnych prostriedkov, o

ktoni Tbude zriLen| maxim6lna qi5ka finarLdnlfch prostrieclkov, vypoditan6 na zhklade

podtu kalendiirnych dni od najneskor5ieho d6tumu ukoniienia do d6tumu ukondenia

Projektu stanoven6ho v dl. 3.5. tejto Zmluvy.

Partner je povinnj v sridinnosti s hosfujricim vedcom predloZit' SAV prriebeZn6 spr6v'y a

zfr.verednt spr6vu v nilsledovnych terminoch:

Obdobie, za ktor6, je sprdva
predkladani

-Iermin predloZenin sprivy

I. priebeLnh

spr6va

0 aL,12 mesiacov od d6tumu

zad aLia r e alizhcie Proj ektu

Do ilO kalend6rnych dni od uplynutia doby, z:a

ktorri je priebeLnh spr6va poddvanri

2. priebeLnit

spr6va

13 ai:24 mesiacov od diitumu
zat atia r e alizhcie P roj ekt u

Do i!0 kalendilrnyctr dni od uplynutia doby, zza

ktorri je priebeLn| spr6va pod5van6

Zixerednh

spr6va

25 ai,36 mersiacov od d6tumu

za(, utra r eali z6cie Proj ektu

Partner v sridinnosti s host'ujricim vedcom

podiiva v mesiaci pred pl6no'uanym

ukondeninn Projektr"r

6n6
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4.1.

4.2.

4.5.

4.6.

ilSnok IV
Spdsob a podmienky vyplfcania finaninfch prostriedkov

Finandn6 prostriedky pridelend na Projekt podl'a d)1. 2.5. - kateg6ria 1a. budri Partnerovi
vyplScan6 zo strany SAV nasledovne:

a) v prvom roku realiz6cie Projektu - finandnd prostriedky na dany kallend6rny rok budir
Partnerovi prevedend najnesk6r do 21 kalendSrnych dni od zadatiarealiirhcie Projektu;

b) v d'al5ich nokoch realizhcie Projektu - finandnr5 prostriedky na dan;f kalend6rny rok budf
Partnerovi preveden6 najnesk6r do 31.01. prislu5ndho roka.

Finandn6 prostriedky pridelend na Projekt podl'a dl. 2.5. - kateg6ria 2br. budri Partner,ovi
vypl6can6 zo strany SAV podla skutodn6ho podtu rnesiacov trvania Projektu nasledovne:

a) za obdobie od zadiatku Projektu do uplynutia 24 mesiacov tryania Prcrjektu, a to v lehote
do 30 clni od prijatia priebeZnej platby posky'tnutej zo strany Vliikonnej agentriry pre

qiskum podl'a 81.20 a 21 Dohody o grante,

b) za d'al5ie obdobie trvania Projektu do jeho sikondenia, a to v lehote do 30 dni od prijatia
platby zostatku poskytnut6ho zo strany V5ikonnej agentriry pre vyskum podl'a dl. 20

a 2l Dohody o grante.

Finandn6 prostriedky pridelen6 na Projekt podl'a d\.2.5. budir Partnerovi v'ypl6can6 zo strzmy

SAV tak, Ze:

a) kateg6ria finandnlfch prostriedkov 1a. bude vyplaten6 v prospech bankov6ho ridtu

Fakulty uveden6ho v zhhlavitejto Zmluvy, a

b) kateg6ria finandn;fch prostriedkov 2b. bude vyplatenrl v prospecln bankov6ho ridtu

Rektor6tu uvedendho v zirhlavi tejto Zmluvy.

Partner berie na vedomie, Ze celkov6 vy5ka finan,Snjch prostriedkov pridelenfch na Projekl
nebude v Ziadnom pripade vySSia ako sridet opr6vnenych qfdavkov schv6lenych SAV porll'a
dlinku 6 Dohody o grante.

V pripade, Ze dodatodne ddjde k zniLeniuvy5ky finandn;ioh prostriedkov pridlelenyich na Projekt
alebo bude Paftnerovi z a\fchkol'vek d6vodov vyplaten;ich viac finandnfchL prostriedkov, ako

m6 n6rok podl'a tejto Zmluvy, je Partner povinnli vr6tit finandnd prostriedky, na ktor6 nem6

n6rok, SAV do 15 kalend6rnych dni odo dia dorudenia pisomnej v.izvy zo strany SAV.

V pripade, Le na zftklade ulkazu nakladania s finaniinlfmri prostriedkami pridelenlfmi na Proj ekt

zaslanom Partnerom podl'a dl. 5.1. pism. n) Zmlvy SAV rozhorlne, i.e ztychto finandnych
prostriedkov boli hradend neoprdvnend vydavky, zniLi nasledujricu platbu vyplScanri Partnerovi
o sumu t'-fchto neoprfvnenjch vfdavkov, a to v prislu5nej kateg6rii finandn;ich prostriedkov
uvedenej v dl. 2.5. tejl,o Zmluvy.

Bez ohl'adu na ostatnd ustanovenia tejto Zmluvy, qi5ka finandn;fch prostriedkov pridelenliich na

Projekt, ktor6 |SAV vyplati Partnerovi, nepresiahne marim6lnu vlf5ku finaniinfch prostriedkov
pridelenjch na Projekt podta dL.2.3. tejto Zmluvy.

4.4

4.1.
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5.1

ikinokV
Povinnosti Partnera

Partner je povinnlf plnit' nasledovn6 povinnosti v siilade s touto Zmluvou a platn.imi prSvnymi
predpismi Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie:

a) realizovaf Projekt v rozsahu a v terminoch podta rtejto Zmluvy a sp6sobom popisan'fm

v tejto Zrnlwve;

b) pouLit priclelend finandnd prostriedky zo strimy SAV len na fdel rcalizfrcie Projektu
avsirladesrozpodtomProjektuuvedenymvPrilohe1tejtoZmhxyavsriladesdlSnkorn6
Dohody o grante;

c) zabezpedit spolufinancovanie Projektu z vlastnfch zdrojov podl'a tejto Zlmluvy;

d) zabezpedit' host'u.llricemu vedcovi podmienky na realizhciu Proiektu v sirlade s dlSnkom 15

Dohody o grante;

e) starostlivo zaobc:hddzat smajetkom ziskanym, aj sdasti, zfrnandnych prostriedkov
pridelenjchL na Projekt;

D mat' podas; trvania realizhcie Projektu k dispozicii infia5truktriru, vybilvenie a pom6cky
potrebn6 na implement6ciu Projektu (podl'a Specifik6cie uvedenej v Prilohe 1 tejto Zmluvy)
a tieto pror;lriedky dat' po cehi dobu realizhcie I'rojektu k dispozicii hosfujricemu vedco-ri;

g) v srilade s dl6nkom 17 Dohody o grante bezodkladne pisomne informovat' SAV
o skutodnostiach a zmen6ch, ktor6 majri vplyv na plnenie tejto Zmluvy, najmii o zmenlich

majetkovo-prSvneho postavenia Partnera, zmene rozpodtu Projektu, zmene n6zvu, sidla
a inych identifikadnych ridajov Partnera a pod. Na vyzvu je Partner povinny doplnit'
poZadovane inform6cie a zridastnit' sa pripadnj,ch rokovani srivisiacich s predmetom tejto
Zmluvy;

h) umoZnit' vykon kontroly a poskytnrit' v5etku potrebnf sridinnosf SAV a injm prislu5n'fzm

org6nom Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie pri qfkone ich kontrolnjch opriivn,eni

vypljvajiroiich z pravidiel Programu SASPRO 2 areTevantnlich pr6vnych predpir;ov

Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie, vr6tane vstupu do svojich trudov a priestorov

a rovnako umoZnit' v srivislosti s kontrolou prir;tup ku v5etkym dokladom a dokumentom,

vr6tane ridtovnych, srivisiacich s predmetom te.jto Zmluvy, SAV sa zavdzuje bezodklaclne

pisomne in1brmovat'Partnera o za(ati qfkonu k.ontroly;

i) realizovat bez zttfiodn6ho odkladu opatrenia vedrice k n6prave nedostatkov, ktor6 boli
uloZend v srivislosti s vykonom kontroln;fch oprdvneni zo strany SAV alebo in(rho

prisludndho org6rnu Slovenskej republiky alerbo Eur6pskej rinie, a to v poZadovanom

termine, rozsahu a kvalite;

j) v sridinnosti s hosrt'ujricim vedcom predkladaf priebeZnd azhverednt spr6vu SAV porll'a

harmonogramu uveden6ho v dl. 3.8, tejto Zmluvy,vrhtane uvedenia iniorm6cii o sp6sclbe

splnenia uloZenyoh opatreni k n6prave nedosrtatkov, a to spdsobom stanovenym touto
Zmluvou alebo SAV a v stanovenych lehotrlch;

k) uchov6vat'vSetku dokumentdciu srivisiacu s prerdmetom tejto Zmluvy, vr6tane fdtovnictva,
v srilade s dlinkorn 18 Dohody o grante, tj podas piatich rokov odo dria platby zostatku zo
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strany Vlfkonnej agentfry pre qfskum, ako aj v srillade s pr6vnymi predpismi Slovensrkej
republiky alebo F)ur6pskej rinie, najmii z6konorn (,. 43112002 Z. z. o ridtovnictve, v platnom
zneni a zSkonom d.39512002 Z. z. o archivoch a registratfrach, v platnom zneni; SAV je
povinn5 bezodkladne pisomne informovat'Partnera o platbe zostatku zo strany VlfkonLnej

agentury p'e vjskum podl'a predchhdzajricej verty;

viest'ridtovnictvo Projektu v srilade s Dohodou o grante a s platnou legislativou Slovenskej
republiky a Eur6pskej fnie, a to najmii zSkonorn ().431/2002 Z. z. o ridtovnictve, v platnom
zneni azhkonom d,. 52312004 z. z. o rozpodto.qfch pravidl6ch verejnej spr6vy, v platnom
znen|'

zabezpedill oddelend vedenie ridtovnfch operlLcii srivisiacich s finandnfmi prostriedkami
pridelenimi na Projekt a viest' ridtovnictvo takjm spdsobom, aby boli v5etky platby hradend
z finandnjch prostriedkov pridelen;ich na Projekt jasne identifikovatelh6;

najnesk6r do 10.01. kaZddho nasledujriceho kalendiimeho roka podas realiz6cie Projektu
zaslat SAV vlfkaiz nakladania s finandn;fmi prostriedkami pridelenfmi nLa projekt;

o) prijat'opatrenia na vykon6vanie odporudania Kornisie K(2008) 1329 z 10. aprila 2008
o spravovani du5evn6ho vlastnictva v oblasti dinnosti likajricich sa prenosu vedomosti
a metodickd pokyny pre univerzity a in6 verejn6 vfskumnd organizhcie, ktor6 sf priloZen6
k tomuto odporridaniu;

p) zaslaf SAV k6piu pracovnej zmlury uzatvorenLej s host'ujricim vedcom do 10 pracovnlfch
dni odo df,ajej uz,atvorenia;

q) plnit' dal5ie povinnosti vypljvajrice pre Parfirera zDohody ogrante a ztejto Zmluvy,
vrhtane Prirudky pre Partnera aplatni,ch prdvnych predpisov Slovenskej republiky
a Eur6pskej rinie.

Clfnok VI
Zmeny Projektu

6.1. Za zmenu Projektu sa povaZuje akSkol'vek zmena oproti Specifikrici6m Projektu a podmienkam
jeho realizficie uvederqfm v Prilohe d. 1 tejto Zmluvy. Akdkol'vek zamyllane zmeny Projel<tu
je Partner povinny vopred pisomne oznirnif aprerokovat'so SAV. Zmenl Projektu Partner
nesmie realizovat, pokial' ned6jde k jej schvSleniu postupom stanoven;fin v tejto Zmlu've.
PodrobnlT popis postupu schvatovania zmien Prcrjektu je popisanlf v dasiti 5 Prirudky pre
Partnera.

6.2. Zmeny Projektu sa provaZujf za podstatn6 a nepodstatn6. Podstatrtd zmeny Projektu mOZe
Partner realizovaf iba v tom pripade, ak sa na nich vopred dohodol so SAV vo forme pisomndho
dodatku k tejto Zmluve. Zapodstatnd zmeny Projektu sa povaZujri:

a) zmeny ovplyvriujiice ciele Projektu uvedend v l,rilohe d. I tejto Zmluvy;

b) zmeny v diZke trrrania Projektu s vfnimkou zntien v d6tume zadatia realizfrcie Projektu
a diZketrvania Projektu popisanSich v dl. III. tej'Lo Zrtluvy;

c) zmeny osdb zodpovednjch zarealizitciu Projekiu.

l)

m.)

n)
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'7.t.

6.3.

6.4.

6.5.

7.2.

-a

Za nepodstatne zmeny Projektu sa povaZujri v5etkll zmeny Projektu neuvedend v dl. 6.2. tejto
Zmluvy. Nepodstatnd zmeny Projektu mdZe Partnr:lr realizovat, pokial'boli vopred schv6lend
SAV.

V pripade, Ze Partner z d6vodov nez6vislfch na jeho vdli nemohol zmenu Projektu ohl6sit'
vopred, ohlSsi takrito zmenu bezodkladne, akonShle, sa o nej dozvie. V priparJe, Ze SAV posirdi,
Ze Partner skut,rdne nemohol oznhmif zmenu Projr:ktu vopred z ddvodov nezSvisljch na jeho
v6li, nebude clodatodn6 ozndmenie zmeny poveLZovand za poru5enie trljto Zmluvy a pri
schval'ovani takejto zmeny sa bude d alej postupovaf ako pri schval'ovani vopred ohlSsenfch
zmien. Tlim viak nevznikh Partnerovi niirok na sctrv6lenie takejto zmeny Projektu a ani nie je
obmedzend pr6vo SAV odmietnut' takrito zmenu.

Partner berie na vedomie, Ze na schvdlenie zmenl' Projektu nie je pr6vny ndrok. Schv6lenie
zmien Projektu preto nem6Le byt vodi SAV nijekfm sp6soborn vym6han6. Pokial' zmena
Projektu nie je r;chv6len6, Partner nie je opr6vnen! takrito zmen.: Projektu realizovat.

Cl:inok VII
Poskytovanie srihlasu a povinnosti SAV

Partner sa zavazuje, Le priwne fkony, ktord sri podl'a tejto Zmluvy a jej priloh podmienen6
udelenim srihlar;u SAV, zrealizuje len vtedy, pokial mu sAV tento srihlas udleli.

Sfhlas podl'a dl. 7.1. tejto Zmluvy udel'uje SAV vpisomnej forme. Srihlas SAV udel'uje na

zhklade vlastn6ho uvhLenia,v srilade s touto Zmluv<tu,Dohodou o grante a prr6vnymi predpismi
Slovenskej republiky a Eur6pskej fnie, a to v pripade, ked je to nevyhnutnd z:a ridelom zaistenia
realizhcie Proj ektu al alebo udrZatel'nosti v,_isledkov.

SAV je povinnLd:

a) v sirlade s ustanoveniami tejto Zmluvy poskytovat'jednotliv6 dasti finandn;fch prostriedkov,
pokial' sf zo streLny Partnera dodrZan6 pravidl6 tejto Zmluvy a relevantnjch pr6vnych
predpisov Slovenskej republiky aEur6pskej rinie; vzhl'adom k tomu, Ze ztejto Zmluvy
vypllfva moZnost' zniLenia skutodnej vy5ky poskytnuliTch finandnfch prostriedkov, nie je
SAV povirrnhvyplatit finandn6 prostriedky ai. do ich maximalnej vlfSky stanovenej v dl.

2.3.tejto Zrnluvy, pokial'sir splnend podmienky pre zniLenie vjsky finanilnjch prostriedkov
podl'a tejto Zmluvy;

b) informovatl'Partnera o zmen6ch srivisiacich s touto Zmluvou a jej predmr:tom, ktor6 vznikli
na strane SAVI

c) informovat'Partnera o zmen6ch Dohody o graille.

dldnok VIII
Porubenie rozpoitovej discipliny a n6hrada Skody

Partnerje povinnf pri nakladani s finandn;fmi prostriedkami pridelem;fmi na Frojekt zachov|vat
finandnri disciplinu.

8.1.
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8.2. Vpripade poruL5enia finandnej discipliny Partnerom vzmysle g 31 z6konzt (:.52312004 Z. z.
o rozpodto'qfch pravidllch verejnej spr6vy, v platnom zneni,je Partner povinnj odviesf odvod
za poru5enie rozpodtovej discipliny, zaplatit pen6le alebo pokutu tak, ako fo ustanovuje $ 31,
ods' 3 a d'alej z6konaL 52312004 Z. z. o rozpodtovjch pravidl6ch verejnej spr6vy.

8.3. Partner si je vedom;f , Le vydavky vynaloLen| Partnerom v rozpore s Dohodou o grante a s touto
Zmluvou a jej priloherni nebudri povaZovan6 za oprhvnen6 vydavky a tak6to vlfdavky nebudri
Partnerovi preplatend. V pripade, Le rozpor urdit(iho v;fdavku s Dohodou o grante a s touto
Zmluvou a jej prilohami bude zistenlf aL potom, do bol takyto v'-idavok Partnerovi preplatenj,
bude Partner povinny previesf finandnd prostriedky vo qf5ke preplatenlch neopr6vnenlich
vfdavkov na ri(;et SAV. Tjm nie je dotknutd ustanovenie dl. 8.2. tejto Zmlu,vy.

8'4. Partner si je vedomy, Ze poru5enie podmienok poskytnutia finandnych prostriedkov arealiz1cie
Projektu stanovenich Dohodou o grante a/alebotouto Zmluvou a/alebo relevantnjmi pr6vnymi
predpismi mdZe mat' za n6sledok uloZenie sankcii vodi SAV zo strany lBur6pskej komisie
a/alebo Vlfkonnej agentriry pre vyskum alalebo infch org6nov Eur6pskej rinie, vr1tane
finandnlfch postihov a preddasndho ukondenia Dohody o grante. Partner si je vedomj, Ze
uplatnenie tychto sankcii m6Ze viest ku vzniku Skocly na strane SAV a zavdzvje sa takrito Skodu
SAV nahradit.', pokial' vznikne tak6to Skoda v d6sledku poru5enia povinnosti partnera
vyplfvajricich z Dohody o grante a/alebo z tejto Zmluvy, jej priloh alalebo relevantn5ich
pr6vnych predpisov.

8.5. Partner sazaviizuje od5kodnit' SAV v pripade st'aZnosti, ialoby alebo konariazadatehotrefou
stranou proti SAV v dlOsledku 5k6d sp6sobenliTch bud'konanim alebo opomcnutim Partnera vo
vztahu k Zmluve alebo a(fmkol'vek produktom, priDcesom alebo sluZbou, k1o16 boli vytvoren6
nazhklade novych znalosti vytvorenlfch v r6mci pr<rjektu.

9.r.

9.2.

ilfnok IX
Prediasn6 ukonienie Projektu

Zmlttvn5, stranY m6i,u zo zdvaLnych d6vodov podaf n6vrh na precldasnd ukondenie realizhcie
Projektu, a to pisomne druhej Zmluvnej strane formou niivrhu dodatku k tejto Zmluve. Sridast'ou
nrivrhu musi byt' podrobn6 zd6vodnenie a stanovenie lehoty pre ukondenie aktivit Projektu,
ktor6 m6Ze byti najvieLc dvojmesadnh a zalina plynrit' driom ridinnosti prisluL5ndho dodatku ku
Zmluve.

V pripade akceptdcie niivrhu na preddasn6 ukondenie realizircie Projektu rlruhou Zmluvnou
stranou auzavretia prislu5ndho dodatku ku Zmhrve budri Partnerovi preplatend finandnd
prostriedky za lrt dast' Projektu, ktorri bola rcalizovan| v srilade s Dohodou o grante a touto
Zmluvou s tym, Ze SAV mOZe podmienit' vyplatenie pomernej dasti finandnlfch prostriedkov
Partnerovi a/alebo ponechanie si uZ vyplatenyfch dasli finandnlirch prostriedko.y Fartnerovi aspoi
diastodnlm dosiahnutim ciel'ov Projektu zodpoveda.iricim vynaloZenjm prosrtriedkom.

SAV je oprrivnen6 jednostranne ukondit' financovanie Projektu na zhklade tejto Zmluvy
v pripade, Ze ddjde k prreru5eniu alebo zastaveniu financovania Programu SASPRO 2 zo strany
Vlfkonnej agentriry pre, vfskum. V takomto pripade j e Partner povinrqf ukondit' aktivity Projektu
do jedndho mesiaca od dorudeni a oznfimenia SAV o ukonLdeni financovania I'rojektu, pokial' sa
Zmluvnd strany nedohodnri inak. Ustanovenie dl. 9.2. tejto Zmluvy sa pouZije obdobne.

9.3.
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9.4. Neopr6vnen6 ukondenie realizhcie Projektu, t. j. takd ukondenie, pri ktorom nebudf dodrZiln6
vySSie uvedend podrnienky preddasndho ukondenia Projektu, bude povaZovand za poru5enie
podmienok tejto Zntluvy zo strany Partnera a SAV je opr6vnen6 postupovaf v srilade
s ustanovenianni dl. VIIL a/alebo dl. X. tejto Zmluvy. V takomto pripade je Partner povirrny
vr6tif SAV dovtedy vyplatend finandn6 prostriedky v plnej v'-f5ke.

Cldnok X
Trvanie Zmluvy a jej prediasn6 ukonienie

10.1. Zmluvasauzalvfua na dobu urditri, ato odo dnajej ridinnosti do uplynutia doby 5 rokov odo
dria platby zostatku zo strany Vfkonnej agentury pre vyskum v zmysle dllinku 21 Dohody o
grante. Platnosf Zmluvy m6letieZ. skondit'na zhkladepisomnej dohody Zmhvnj,chstr6n, alerbo
v ddsledku odstripenia od zmluvy niektorou zo zmlluvnych str6n.

I0.2. SAV m6Ze odstripit' odZmluvy, najmii v pripade ak:

a) Partner poru5i akrikol'vek zo svojich povinnosti uveden;fch v tejto Zmluve a nevykgnii
n6pravu ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanovenej SAV, ktor6 nebude krat$ia a.ko
l5 pracovnL5Tch dni odo dia, kedy bude pisomn6 wlzvasAv k plneniu porudenej povinnosti
doruden6 Partnerovi,

b) Partner pouZije finandnd prostriedky poskytnutd zo strany SAV alebo ich dast'v rozpore so
Zmluvou alalebo Dohodou o grante,

c) Partner bezd6vodne pozastavil realizitciu projeklu,

d) Partner je v ripadku, likvidScii alebo v inej podobnej situ6cii smerujricej k jeho zhnrku,

e) Partner zmeni prdvnu formu bez toho, aby predloZil k schv6leniu pisomnlf dodatok
k zmluve,

f) Partner uviedol v fejto Zmluve nepravdivd alebo nefplnd ridaje, ktor6 m0Zu mat'podstatnlf
vplyv na dosiahnutie ridelu tejto Zmluvy,

g) Partner sa dopusti finandndho podvodu alebo in6ho nekal6ho konania v srivislosti s touto
Zmllvol,

h) Partner, jeho 5tatu1.6rny org6n alebo zamestnanec bude pr6voplatne odsridenlf za trestnj din,
ktor6ho skutkov6ltodstata srivisi s realizirciou Projektu, alebo

i) Partner poru5i etick6 principy uvedend v dasti 9 Prirudky pre Partnera.

10.3. Partner m6Ze odstripit'od Zmluvy, ak SAV poru5i alrrikol'vek zo svojich povrinnosti uvedenfoh
v tejto Zmluve a nevykonS n6pravu ani v dodatodne urdenej lehote pisomne stanoverLej
Partnerom, ktond nebuLde krat5ia ako 15 pracovnyich dni odo dria kedy bucle pisomnh vyz'va
Partnera k plneniu poru5enej povinnosti doruden6 StW.

I0.4. Odstripenie od Zmluvy nadobrida ridinnost'dorudeninl pisomn6ho ozn6menia o odstripeni druhej
Zmluvnej strane.
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10.5. V pripade odstripenia od Zmluvy zo strany SAV je Partner povinnli vr6tif SAV doposiat
vyplatend finandnd proshiedky v plnej v'_iSke, a to v lehote, ktorf SAV pisomne urdi v oznhmeni

o odstupeni,ktor| v5ak nesmie byf krat5ia ako 10 pracovnlch dni.

10,6. Vpripade odshipenia od Zmluvy zo strany Partnera je Partner povinnlf vr6tif SAV doposial'

vyplaten6 finarrdnd prostriedky v plnej v,-iSke s vjnimkou finandnfch prostriedkov, ktor6 sa

budri povaZovat za oprdvnend nrfklady Projektu v srilade s Dohodou o grantr:.

I0.1. Ustanovenia Ztnluvy upravujrice povinnosf vrritif ihnandnd prostriedky, n6hLradu Skody, ako aj

dal5ie ustanovenia, ktor6 vzhl'adom na svoju povahu majri platif aj po z6niiku Zmluvy, nie sri

odstripenim odL Zmlur,y dotknut6.

10.8. V pripade ukondenia ttejto Zmluvy dohodou takrito rlohoda musi byt' pisomnrf a musia v nej byt'
uveden6 d6vody, ktord viedli k ukondeniu Zmlwy vr6tane vziijomn6ho qrsporiadania pr6v
azhvdzkov.

Clinok XI
PouZitie fdajov o Projekte a vfstupov Projektu

11.1. Vzhl'adom nato,Le

- Zmluvn6 strany predpokladajf, Ze podas trvania Projektu mOZu vzniknrif v'-isledky, ktoq.imi
sa rozume.jf ak6kol'vek hmotn6 alebo nehmotrr6 v;fstupy z Projektu, ako napriklad fdaje,
poznatky alebo informhciebez ohl'adu na ich formu a povahu anezhvisle od toho, di m6Zu
alebo nemdLubyll chr6nen6, ktor6 vznikajri v riimci Projektu, ako aj v5etky prdva, ktor6 sf
s nim spojen6, vr6tane pr6v du5endho vlastnictva (dalej len,,Vysledok" vprislu5nom
gramatickom tvare),

- SAV musi podl'a dl5nku 26.3 Dohody o grante ziskat od Partnera v5elky potrebn6 pr6va
k Vysledkom tak, aby si mohla plnit'svoje povinnosti vyplliruajrice z Dohody o grante tak,
ako keby boli Vjr;ledky vytvoren6 v podmienkach SAV,

- SAV m6 podl'a dl6nku 27 Dohody o grante povinnost' chr6nit'V;fsledky,
- SAV m6 podl'a dl6nku 28 Dohody o grante povinnosf vyuLivat Vfsledky,
- SAV m6 podl'a dl6nku 29 Dohody o grante povinnost' Sirit'Vlfsledky,
- Partner vyhlasuje, Ze je opr6vnenj udelit' srihlas na pouZitie Vysledkov,

sa Zmluvn6 strany dohodli na podmienkach pouiiivania V;fsledkov podl'a bodu 11,2. tohto
dl6nku Zmlwy"

1I.2. Zmhl'vnd strany sa dohodli, Ze pokial'podas realizricie Projektu vzniknir Vjsledky Partner lfmto
udel'uje SAV sfihlas nla pouZivanie vzniknutych Vysledkov (d alej len ,,Licencia").

11.3. Licencia je udelen6 ako dasovo obmedzen|, ato na obdobie od jej ridinnosti do uplynutia 4

rokov po uplynruti obclobia stanoven6ho v dlinku 3 Dohody o grante.

If .4. Licencia je udelen6 ako bezodplatn6,nevyhradnfl,izernne neobmedzenS, a to na v5etky sp6soby
pouZitia, ktor6 sri v dase uzavretia Zmluvy znhme, ale aj na sp6soby pouLitia, ktor6 vznikmi
v budricnosti.

1 1.5. Udinnost' Licencie nast6va okamihom vzniku Vlfshdku. Udelenie Licencie nemoZno zo strany
Partnera vypov,edat'ajej ridinnost' trv6 aj po skondeni ridinnosti tejto Zmluvy, najnesk6r vdak
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do uplynutia obdobia podl'a bodu 11.3. tohto dl5nku Zmluvy, ak sa ZmluvnrS strany nedohodnri
Wslovne inak.

11.6. Partner srihlasi stym, Ze SAV je opr6vnen6 udelit'srihlas tretej osobe na pouZitie Vysledkov
v rozsahu udelenej Licencie.

ll.l' Partner d6va touto Zmluvou SAV srihlas navyuZivanie ridajov oProjel<te aposkytovanie
inform5cii o Projekte tretfm osob6m v rozsahu nevyhnutnom pre ridely administr6cie,
informovanosti a pub)licity Specifikovanlfch v prislu5n;fch pr6vnych predpisoch, najmZi v z1kone
(,.21112000 Z. z. o slobodnom pristupe k informscidLm, v platnom zneni, a to v rozsahu vsetk.lch
ridajov uvedenych v tejto Zmluve.

11.8. Partner srihlasi so zverejnenim informhcii o priebehu realizhcie Projektu, jeho ciel'och
a visledkoch, ako n6strojoch na zaistenie inlbrmovanosti o prinosoch poskytovanfch
finandn;fch pror;triedkov.

ikinok XII
Ochrana osobnfch ridajov, mlianlivosf :r poskytovanie inform6,cii

12.1. Zmluvne stranv sa zavdzljf, Ze nespristupnia tretej strane d6vernd inform6cie druhej Zmluvnej
strany, ani tieto inforrndcie sami nevyuZijri pre in6 riiiely, ako tie ktord smerujir k naplneniu ridelu
tejto Zmlutry. Zmluvnd strany sri oprSvnend d6vern6 inform6cie spristupnit' svojim
zamestnancom a org6nom alebo ich dlenom, pokial' sa tieto osoby podiel'ajri na plneni tejto
Zmluvy, pridorm povi:nnost'mldanlivosti sa vzfahuie aj na lfchto zamestnancov, resp. dlenov
orgSnov.

I2.2. Ak sa Zmluvnd strany nedohodnri inak, d6vernlmi informhciarni sa rozumejri v5etky
informScie, ridaje, dokumenty a in6 materi6ly, ktord boli Zmluvnou stranou oznadend ako
d6vern6.

12.3. Povinnost' ochrany ddvernich inform6cii sa podl'a tejto Zmluvy nevzt'ahuje na pripady kedy:

Zmluvnh strana, ktor6 d6vern6 inform6cie poskytla, pisomne oslobodi druhri Zmluvnri
stranu crd povinnosti zachov|vaf d6vernost';
informilcie boli Zmluvnej strane uL.znhmeatebo jej bezuloLeniapovinnosti zachovlvat
d6vernost' odovzdala tretia strana, ktorf nebola viazanh Ziadnou povinnost'ou
zachovtxaf ddvernosf;
Zmluvnt strana preuk6Ze, Ze inform6cie zisl<ala alebo vytvoilabezvyuLitiaddvernlfch
inform6cii;
tieto inLfbrm6cie sa stanf v5eobecne a verejne dostupnlfmi bez toho, aby bola poru5end
ak6kol'vek p ovinno sf zachov in af ddvernost' alebo
poskytnutie inform6cii sa vyZaduje na zirklade pr6vnych preclpisov EU alebo
vnirtro5t6brych pr6vnych predpisov,

12'4' Paftner sa zavd:zuje sprracov6vat' osobn6 ridaje srivisiace s touto Zmluvou v srilade s platnfmi
pr6vnymi predpismi EU a pr6vnymi predpismi SR o ochrane osobnych ridajov.

b.

c.

d
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Clinok XIII
Komunikfcia Zmluvnych str6n

13.1. Zmluvne stranv sa dohodli, Ze pisomn6 komunikdcia podl'a tejto Zmluvy ialebo v srivislosti s
touto Zmluvou sa bude dorudovat' doporudene po5tou prostrednictvonn previldzkovatel,a
po5tov'-fch sluZieb alebo osobne na adresu uvedenf v zhhlavitejto Zmllvy alebo na imi adresu
pisomne ozn6nrenf dLruhej Zmluvnej strane podas trvania tejto Zmluvy. Za dei dorudenia sa
povaZuje dei prevzatia pisomnosti. V pripade, ak adres6t odmietne pisomnost' prevziaf ,za dei
dorudenia sa povaZuje deri odmietnutia prevzal;ia pfsomnosti. V pripade, ak si adresdt
neprevezme pfsiomnosf v riloZnej lehote na po5te, pisomnosf sa povaZuje za dorudenf driom jej
vr6tenia odosielatel'orri, a to aj vtedy, ak sa adres6t o tom nedozvie, V pripade, ak sa pisomnost'
vr6ti odosielatel'ovi s oznadenim po5ty ,,adres 6t nez,nirmy" alebo ,,adres6t sa odst'ahoval,. alebo
s inou pozn6mkou podobn6ho v1iznamu, za dei- dorudenia sa povaZuje defl vr6tenia z6sielky
odosielatel'ovi.

l3'2. Pokial'sa za urielom komunikdcie vyuZije e-mail apredmetom komunik6cie bude ziieiitost
lfkajrica zmeny tejto zmluvy, zmeny projektu, zmena, resp. aktualizfucia ridajov host'ujriceho
vedca a pracovnej zmluly host'ujriceho vedca odosielajrica strana vyuZije priznak odoslania
apre('itania e-mailu, pridom za potvrdenie preditania e-mailu prijemcom sa nepovaZuje spr6va
automaticky vYgenerovan6 systdmom. Pri inej beZnej komunik6cii formou e-mailu sa priznak
odoslania a preiiitania e-mailu nevyZaduje. ZmhwnJ strany sa zavazuji vyutzivaf na e-mailovf
komunikdciu nasledovn6 adresy:

Za S AY : hrabovska-palikova@savba. sk, saspro2@savba. sk

Za P artnera: laucikov:r4@uniba.sk saspro2@uniba.r;k

ttdnok XIv
ZfvereEnf ustanovonia

f 4.1. Partner prehlasuje a svojim podpisom pofndzuje, Le

a) v5etky ridaje uveden6 v tejto zmluve sri riplnd a pravdivd,

b) je si vedornli n6sledkov uvedenia nepravdivlfclh alebo neriplnlich ridajc,v, ktor6 by viedli
k pripadn6mu neopr6vnendmu derpaniu finandnlich prostriedkov pridelenych na projekt, a

c) sa obozn5mil s otlsahom Dohody o grante, srih.lasi s iou a zavaa\e sa ju v primeranom
rozsahu dodrLiavat; ak t6to Zmluva neustanovuje v5islovne inak, vztahy, ktor6 nie sri
upravend tourto Zmluvou sa spravujri primerane ustanoveniami Dohody o grante.

14.2. Preddasne ukondit'Projekt m6Ze Partner alebo SAV len z d6vodov a za podnnienok uvedenlfch
v tejto Zmluve.

14.3. V5etky zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy m6iiu byt'uroben6 len vo forme pisomnllTch
dislovaqfch dodatkov podpisanlch obomi Zmluvnymi stranamLi. Tlfm nie sri dotknut6
ustanovenia tejtto Zmluvy o zmen6ch Projektu. V pripade zmeny Dohody o grante a v pripade
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n6slednej potreby zmeny tejto Zmlwy sa Partner zavazuje na vyzvtr SAV bezodkladne uzavriet
dodatok k tejto Zmluve, kton-f bude rie5if zmenu Dohody o grante.

14.4. Thto Zmhxa nadobrida platnost' jej podpisom obomi zmluvnymi stranami a ridinnosf diom,
ktoqf nasleduje po dni jej zverejnenia v Centr6lnom registri zmliv SR v zmysle $ 47a zilkona
il 4011964 Zb. Obdiansky zSkonnft v znenineskor$ich pr6vnych predpisov.

14.5. Thto Zmluva je vyhotovenhv 4 rovnopisoch s platnosfou origin6lu, zktorychdva obdrZi SAV,
jeden Partner ajeden hosfujrici vedec.

14.6. Tdto Zmluva je vyhotoven6 dvojjazydne: v slovenskom a anglickom .jazyku. V pripade
nej asno sti v._ikladu ma prednosf s lovensk6 v erzia Zmluvy .

14.7. Zmluvnd strany ryhlasujri, Ze si trito Zmluvupred jej podpisom preditali, porozumeli jej obsahu
anaznak srihlasu s jej znenim prip6jajri svoje podplsy.

14.8. Zmluvne strany r,yhlasujri, Ze sri plne sp6sobil6 na pn6vne irkony, Ze text tejto Zmlwy je urditym
azrozumitel'nym vyjadrenim ich vhLnej a slobodnej v6le byt f,ou viazan6. balej vyhlasujri Ze

ich zmluvn6 volhost' nebola Liadnym sp6sobom obmedzen6, aLetirto Zmluvanebola uzavretfr
v tiesni zanhpadne nev'_ihodn;ich podmienok ani v omyle.

14.9. Neoddelitelhou sidasfou tejto Zmluvy sri tieto prilohy:

a. Prilotra d. I - Projekt ().3305/03/02

b. Priloha d. 2 - Prirudka pre Partnerov

c, Priloha d. 3 - Dohoda o srante d.945418

SAV:

V Bratislave df,a

predseda SAV

Lf N.uuz.
Partner:

V B e dia...,..

- l3-

|,|l'llvtnzlTA EilS[tfl0 V BRAIISLA'/I

rektor UK il4 99 BRATTstAvA r

Qr,rrdlj
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